‘ @ﬂyﬂi@

PORSCHE 968 “Sara Mayuki” w/FIGURE

EIG5HE 1:24 R)L x 968 “BEYS”

w/74%a7

RV £968(39442 ) —XDEMETF I ELTTFE 21—
LELE. SYRTZ2RIVARERBTSRIL D
ARBIV P VETIVOREZ LB ST=DH. 1992FEF
JVICBAEN/968TT ., 944 S2MiEfFEL LT, (R(F
ETORF A N=YDBERETIVDSBMEINELL
M, 968D 7OV bFHA UFLUkBESh, AFEDY
FSOTNVHEANY RS54 b, R7EI5—(3FREEDT
YA U ERALTIMMEDERLEZBEECLTVET,
Irovid. HEWRIVSERIBT HEINIKRE 167N
JDOHCI Y P v %fEH. SV AT v grid, 6&Y
ZaFZIVNSVARIEy Y arve, T4 MAZVINS
VAZI vy arhiYleTIe8ICEHE. &5, NUSH
LATBEAVTF—OhAT v 7 by bA—ILDBHHTH
BAEnE Lk, 968ICIF O —REATVFUVHBEAZH
TWET.

(F—%)

2K 1 4,320mm. £1& : 1,735mm. €5 : 1,275mm. E=
MER  1,370ke. #HEKE : 2,990cc, HEEA
240ps/6,200 rpm (DIN), £&xK kJL% @ 31.0mke/4,100
rom(DIN), EEFE ' 4%

The Porsche 968 debuted as the successor to the 944
series. The last Porsche 4-cylinder engine model that uses
the transaxle system was the 968 introduced in the 1992
model. As a successor to the 944 S2, almost all body parts
were inherited from the predecessor model, but the front
design of the 968 has been refined, the round retractable
headlights, and the door mirrors have adopted a
bullet-shaped design. It is clear that it is different from the
above. The engine is an in-line 4-cylinder 16-valve DOHC
engine that exerts powerful torque, and the transmission is
a 6-speed manual transmission and the Tiptronic
transmission installed in the 968 for the first time. In
addition, VarioCam variable intake camshaft control was
adopted for the first time. The 968 has a coupe and a
cabriolet.

<DATA>

Overall length: 4,320 mm, overall width: 1,735 mm,
overall height: 1,275 mm, vehicle weight: 1,370 kg, total
displacement: 2,990 cc, maximum output: 240 ps / 6,200
rpm (DIN), maximum torque: 31.0 mkg / 4,100 rpm
(DIN) , Riding capacity: 4 people
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* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.
4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5.DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
7. DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
% DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
NS )
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PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERING PLATED PARTS.

ENTFERNEN SE BITTE DEN UBERZUGBEVOR DEE GALVANSERTEN TELE ANGEBRACHT WERDEN.
NE PAS OUBLER DENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FARE ADHERER LES PIECES REVETUES.
PER FAVORE, ASSICURRE DI RMUOVERE LA PLACCATURA PRMA DI ADERR | PEZZI PLACCATL
ASEGURARSE DE QUITAR EL PLATEADO ANTES DE ADHERRR LAS PARTES PLATEADAS.
HIEESBHN, LA BYTHRENES

BRLENTILEEL,
DO NOT CEMENT
NICHT KLEBEN

D STIRE, >
4 SETS NEEDED m
WIRD VIER BENOTIGT

4 ENSEMBLES REQUIS NE PAS COLLER
NECESSARIE 4 SERIE NON INCOLLARE
4 PIEZAS REQUERIDAS NO PEGAR

B HIFmE TR¥E

FTHh—=IEFZ>TSLEEL,
APPLY DECAL
HIEAR ABZIEHBILD

APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE

PONER CALCOMANIA
R _EoKEN#E

EBLTSEZL,
BE CAREFUL
HIER VORSICHT
FAIRE ATTENTION
USARE ATTENZIONE
TENER_CUIDADO
MR

28D 2T EELN,

2 SETS NEEDED

WIRD DOPPELT BENOTIGT
DEUX SETS NECESSAIRES
NECESSARIE 2 SERIE
SE_NECESITAN DOS PIEZAS
FESRRHIVE 4
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For Japanese use only.
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DBREIEBLELA.
Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.

MREHELEY, BRSHEAZ, COH— RFOLBEBRKZEOT
PEHRSERSBWEFILIBENABTEHY —EARETESR

1 AREEAMBG AL FEEL,
ABE- +-700M  F&B&- 5009
-+ 700M +600M
.700H Pgﬁa ..................... 400H
=700 &4 ¥ (T-02, T-03) ---600M
E #&(3~9)-+-----+-600M
HUPB&AER. BRNROMRALCZ>TEYET.
2409 ART No.SP615
HA KOk E) WHITE { & - - 3 ; e
T 555 ® BLACK ZOFy MEREEHEA > TOERADTRICERHLE L,
H[3 (AN C)) RED
HE [ = BLUE gpEED 2612 VAR - Mr.h5—, HOlKHERE-H5-DBSTY.
H(8 P—GR) SILVER
9] H[9 d=IVE (&) GOLD H[] in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color, while llis
31] Hg2l L1 3=10) DARK GRAY (1) that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
Hi2 DVHLIZVY FLAT BLACK
34 H25| AHAT)— SKY BLUE H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
HI90 2)7—byR CLEAR RED Creos, wahrend [l den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
19} HEZ | sur—ALYY CLEAR ORANGE Klebstoff enthalten.
Hi2d) BREGHLO4T0-) ORANGE YELLOW
H(76) ke BURNT IRON Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de couleur GSI Cr?os
m HA) SoELRIA FLAT WHITE AQUEOU‘S HOBBY (:‘,OLOR. alors que [l correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
HAg 2L PINK pas fournie dans ce kit.
H A T4 — BRIGHT BLUE
fig tggglﬁya SEMI GROSUS BLACK H[1] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del colore ad acqua
108] Fv308—-Lyk CHARACTER RED &e;nl‘-:;l;ti)z. mentre [l e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
1108 Fv5085—A— CHARACTER BLUE '
$1r595—7l/‘y“/1(2) CHARACTER FLESH (2) H[d] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
VE=4 RADOME Color, mientras [l es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
HT SEEE & RRBMAR GSICreos HAKMMAZ MMM, MERKR
GSICreos i @MEERREARMER, EMREGRIFRERK.
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Front brake disk RH

IV VDBIT
Engine Assembly

Ivyr7avy
Engine block

702 bYARY L a OHBIT
Front suspension Assembly
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Forward
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Engine block
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Front brake disk LH
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3 7207 MFRARY Y 3 OBV T
Front suspension Installation

ZAY MYRAAZN=

C31 Front suspension
crossmember

rad C33
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4 U779 RIVDMAHIIT F5 gkalﬁ -
Rear axle Assembly ATRUSE POS
V77 V—%F 1 R0 Al U779
Rear brake disk RH Rear axle
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Forward

V77 —F7 4 R0 &l
Rear brake disk LH
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Engine Installation ED atreres securels.
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Wheel & Muffler Assembly

Y 7HRA =)
Rear wheel

Y7 RA =)
Rear wheel
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Front wheel
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Forward
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Front wheel
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Rear wheel
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Seat Assembly
B16 (B17) E
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Forward
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Floor Assembly
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sis Assembly
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Windshield Installation
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Out side _~
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Make sure it
adheres securely.

33 vzt ]|
Inside the body

1 1 ShE/X— (FIER) ODERY T

Exterior parts (Front) Installation

1 2 SN —Y (%8F) DOERYfHF 1 3

Exterior parts (Rear) Installation

RF 4 —DHY FF

Body Installation
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Assemble with order.




Marking & Painting Rz 968 “BEYS” w/714¥a7

Tt LY RUBREER PORSCHE 968 “Sara Mayuki” w/FIGURE
Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture

Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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1/24 R —)b
Scale Size.

REDEETIT> T EE ), Please go at your own risk if you want to clear coat.  XBE A IEROENT H—)VIZEEM L EtA. Do not use decals that are not instructed to apply.




74 F 1T DHAIT
Figure Assembly
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Z4F27DRERNYTr—IASAMBBRLTEE

Paint of figure, please also see the box art

BOTH-IbI3 @2+23, 24+25, BB+2DORBEDEIL TR,
The eye decal should be a combination of 22+23, 24+25), 26+23),

I N=iA40%+E60%
¥ E=M50%+50%

@Clean model surface with wet cloth.

OFN—IVEMRDEADEIYPENE, BSLERTENDLCAE L TSEZL,

OB YIEWTHh—IVERBRIENYITHVEY, 1HTDk
FEENIEBCARETICLT0BL SVENRET,
@Cut each design out of decal sheet and dip them in

warm water for 20 seconds.

Q@kDSHLESYFNDOLICOYE, BETTH-IIB<H
otk MAEIACBVTRDICAKRETOLET.
@Check with finger tip if design is loose on base
paper.If so, place it on proper position on model
and slide off base paper leaving design on model.

BFA-)DU &5 FTEYEA  Correct Method for Applying Decals

O BET @M B

Featured in the video ZE#

OIE&E(CD LKED I TEMBALRCT - E8D
LE®RT. ®hoh<. LKERIHTTF AV
EREATAMOKSPTAZMLEHLET.

@Move desigh to exact position with wet finger tip,
and push out excess water and air bubbles under
decal with soft cotton cloth.

OF N—IVPREICENESDPUKEDIILHT, 7
h=IDEDYD/ VESELVET,

@When decals get dry, wipe off with wet cloth excess
glue left around decals.
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RKRPGEYR—MADH BI5E(E WRRICEF =8, TIVRETPRPER AR (C(3, B
BRUBRNTEEL, YIRWCTEE<EE . <FEEELN,
Remove any excess support Please be careful when separating and

material. handling as it is sensitive to impact. for adhesion.

Please use instant adhesive

W3DF VU2 b=V DEERNCDIVT  Regarding handling of 3D printed parts

MY R— MERETZHRERUHRIBHPEVET, BICASHBRICREBA N X ZELLTHERLTI S0,
When removing the support material, it may splash, so wear safety goggles to avoid getting it in your eyes.

O

BRZZER WERIE, Y—Tx—Y—PVT2R
YZERWTIREBZ LTI L,
Use a surfacer or file to treat

the surface of the 3d print layer.

P

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE
MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE
DIMENSION CONTENUES.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.
CONTAINS SMALL PARTS.

NICHT FUR KINDER UNTER 38 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA'
INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTIL.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 AN
CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE_PARA NIROS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
INDEHOLDER SMA DELE.

NPOZOXH KATAAAHAO 1A MAIAIA ANQ TQN TPIQN ETON
NEPIEXE|I MIKPA TEMAXIA

0S.

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Zusammenbauen sorgfalig durch.

@Handhaben
@Mt kiebemittel sparsam umgehen und wahvend des zusammenbaus flir ausreichende ventiation
sorgen.

MANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO
SIGUIENTE
@Antes del jo, estudie las i

HELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.
@N utiliser que del'adhésif plastique et du vemis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout

danger d'étouffement pour les enfants.
@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le

montage.

WA Z AT E R B R,
OMSERARIAM, LMRMANF2ET HAIS,

@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la
costruzione.

0 HIREARRNAY. BRNZRRT FIRKTRE
L, Wi,

OBNBBHFAEXOMEERA.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

di soffocamento per bambini piccoli.
@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

construccion.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points iels de foncti
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

Hobby kits
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HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.

NEeHT 97894 b

http://www.hasegawa-model.co.jp
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